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from the golden pavilion
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Lord Buddha, the ultimate power over three world, resided in Zaitawun
monastery in Sravasti.

2y ‘og@agw’eddod ecumemiydgé: [§bci
Lord Buddha preached this Khallatiya jartaka.
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20p8 q]&oo’.\oqa méeofgén sgr0judmgemig
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Peita means lack of well-bemg and die by the weight of enormous
body literally they are knows pritta (Ghoul).

cloogSs cogpds
SloopSs cogpd:

Feed me please.

clof oSod&conné mcﬁnﬁq
goncdeqol cmodlagud
Even I can't eat my food.
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In an ancient time in the kingdom of Varanasi, there was a very beautiful woman.
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Diofgé gpiaqpigndegré sgulegpéicond ademanrgpicioé
qecimayeadoméiyy §§ emSfegopss

Especially, because of her long hair, her reputation of beauty spread
far and wide.

g aSomngud
What a beauty girl!
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2 .Pm mnudnd§
e ogeden:
Her beauty endures
all the time.

2.§.58§05 myeceoym d§s88eadcdmndBeomné egqpuy §:§ro0ndloon
8§:mecorgus

Her beautiful hair take place even in my dream.

What pray have you
been from other life.
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In the evening sunlight when you
spread your hair, the flowers sgems

to shame and the birds cannot sing-
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They are referring ®

to me and sing like that. =,
sqecizacyqadoooméigr m8Le> 28| a0é g g.a30sci

The reputation of her beauty spread from one town to another town.
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Heh! Mei Kaithar, where are you going to? eqodagarecydlqé

I'm going to
fetch water,

o} e euréfieonioonol glmefgeco:r muSeoncuigrcdmé
When will you reply my love?

e /)

soneanwud e s38algeop /l)\\
8oSvolonteaniad oopdd \o
codlesd

At present, I don't interest in it.
So be patient.
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Look! She is
coming now.

I'm waiting for
you for a long time.

3850007 cocBdeddaxd SoneopaByo conéiqdconidupdlecsaged

If you accept my love, I'll ask from your parents politely.

=y VS
o[g6§Edlogs {/ ,”.“. // §omon Mg
G‘U’?&@'q_‘ﬁ S o8cunniod cfgés(ge
It is impossible. VA / _ 051073035 dloonné

You'd better choose other
one instead of me.

%’gl oéigeéidldapud

‘.’a ove only you.
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There were some who like Mei Kaithar's beauty, but others dislike her beauty.

og2c§oep O Bed cumodnreoym
somnéiomemn & ooSemnon medlerd
’xf%-‘“" \ 3 0 ? o
It is jealousy for us. S Bqiagqt goofiegfgon
The men in the town
love Mei Kaithar.

3§ Regodicoyod
coné a86[8: 2eqs

0cqdgi€[may:
They do not care rich man's
daughters like us.

\ do88gi8qo3 ofcqema:
2 By i meoné wulemanrnd

mBegomn

E:I Ko LuAye whom I love
" most is interest in Mei Kaithar.
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vuSemand’'medl ogeoy 8oSofeng §pdicoresné c@dquud
We must do something that will deviate their interest from Mei Kaithar.

-

RN §.28m wgogrm ‘Weomw’dew
Her main beauty is her hair.

29 §.85cmanad
q3dieané [pjquud

‘We must destroy her hair.
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Hey! Mei Kaithar!

We haven't met for some
time. Come! Come!

$€qmogqadoomimen; eyiffiqés egiepeoromdldmed

Your reputation of beauty is more and more with fragrance.

&com05a8copSs
eopoSeontdloys

Not like that.

qifiqiés cfgood
o qpropSs mom) o3ig84)
8dlondS oend y s
We envy you ou are flattering
, me.

indeed.
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We want our hair as beautiful as yours.

By the way, I've
something to tell

< ,&“5{.«
' &

ﬂft

72
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gl eproiagred] esléeogSqpSeco
That is the best shampoo of latest product.

I'll give you
as present,

8csorm €000
d.? oBon§oond)
This shampoo is only
suitable for you.
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$cdléicagBqpiod ojif§sonng ?Qq.aéuécagm wqéad §[§: godeyré
com0njocc8§eddi qfscormeopds céinéiecordagud

After you've used this shampoo. your hair will be brighter
than before and it has fragrant smell.

emjs@ioné o?f oSoon
agcu‘iqj& :cr% qus
Thank you, my
friends.

¢l 8zsléseagdqpdod
a3ffgbem€ ofsdlecd

I'll surely use this shampoo.
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canE[gé ca)?;;cﬁ

Our plan will be
successful.

caSaficopm dmedlyr 2q8:o8mad[morrdesd
Reagueog §3 =299 ¥

My friends are good for me.

SleopSs [96a88¢
cqafj:qé: esléreayiBig

I'll take a bath at the
bank of the river and
I'll wash my hair.
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Mei Kaithar went to the river to take a bath.
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I had to use the shampoo
which my friend have
given me.
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@ S'aoué‘eoa BropBL-
P thm.

Ajl of my hair take off
from my head.

e §oot azcuSaJ&eHo:sotcﬁ oSeoormepy> 6slé :coiﬁoéeu?o&l

In reality, her friends did not give her genuine shampoo.

It is the medicine
hair {0 take off. _

08 dlsedlgn
mefnades cqﬁ@

[po220

They intentionally
mischief on me.

0
o§oS[mexs

r? ]
< (l11 How cruc! they are!
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8§ Géqfsgeony ¢ geoadad [GEeopmngEeonroay:
With this design I cannot go among the people. I feel ashame.

qoic§oSomn

I feel ashame of it. ;e

e
Ahint!

e§2059: ‘oudemand’copds 3igpSimnodnf 0x03§:§ qo58d5osémna
cqooy [g§on05corgci

Eventually, Mei Kaithar covered her bald head with towel and came out
from the river.
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B} o[géqeonecimoyey mésuSmbempgad erdd[§ibeseorrend

As I dare not return to my native, I'll live in other places.

Smecote Mudoqdlc8d
E&q:mcﬁcﬁdla
Who is this girl?
It seems to me I've seen her.
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mondndgpé epadéquopid ‘vuSemand’mogel :ecSnd §qpicorapss

In her new life, as she lived in new place, she faced so many difficulties.

oQ
02:e02039¢20lc8§

With what occupation do
I earn for my living.

]
N

A

esqp8f qobmmfcdd cgodé[§reavnmsl
After she had lived in new place for several days.

NURGZ T/ U"\'Jq
G

ISR
&1 [g§coz:[npS coorcops: "
sloo goSeqpunyoddlosecs

Em! When I think about it,
it is not a shameful one.

X
"’ =

doéoedorom
»ogedong eupodod S
Without hair is not the aN
miserable life.

BqoScogcops:
clgellg
My shame

abated.
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Living in other place is difficult for earning for living.

Ei
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20§ Ecopds edlgpioponad

In my native there are
plenty of works.

}meogigé oy vudemanopl: gqooesepal [§§codcin
With that thought, Mei Kaithar returned to her native.

AN
A\\&&l




www.burmeseclassic.com

dl§o8iermoyos §8:eopa] B[0§o5@: eqpéseds

For my living, I'll grind sesame to sell the oil.

Gq‘:8 132005

I'll sell alcohol also.

chﬁccp&qm‘amé:

vadrogdlogseco

Selling the liquor
NN \ 2D : N\ is not bad.
LRI ' b ./__.,_, :
=R R ZZYD .
LT T DAL

It is good for
my income.
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m83cm7650R¢ BQodaowngpr Bmreg§or Shoocdead: cfgeaypg
B8aqSegoopiad ‘wuemond’ coy cfodcin

One day, the drunkards drank too much and their sarong dropped
and slept. Mei Kaither saw such a shameless scene.

They cannot control
even their own sarong.

N ——
R I 1
.

slo cJxoge’d myfeoméied agofgadieogod & vyoomwes

That is good chance for me. I'll take all of their sarongs.

[Beqé ccp&m:
REA

Then I'll sell them.
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‘eudemany’cpds mocwr welgmesmaq oqooddicimooiqadsnfod
§rop0005§ coo(Ga

Mei Kaithar, according to the current situation, she sold the sarong.

mom;aom§cdi|§ocoossar5l quagrecco§gosanddlngs ‘euSeman’
cga3éep q&vgtﬁcmsmc’g&aﬁ' agtS:é@o:ndl

A few period later, an arhat came to the quarter where Mei Kaithar
live to collect alms.
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Gwn 6947 quI§eond

ooddls Sloone

Huh! There is a monk
over there,

/

k| ea@oggfﬁq;o

S il ” “i ” [ ':“.w He is adorable.
: ;@%lllulﬁﬁ]

mgSodorfiocr Aggol qhoRal cosbioidy

I'll donate my snack when the chance favours me.

a8c08t002:03 §8:9803
oqpéloacS e

Snack of sesame with oil,
Your Highness.
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0198 fl§iqo3 modcSefoiré omopl conSucisdodofops gplagpicooiaguSy
c[glgbgid qfo0€iqco0n B§uS§Eqe [g8qdlofal qémq

On account of this donation, may my hair be long, fragrant. May my hair
be so beautiful as before.

c0&:00pf o3&t
[GeS ¢ dleonzeS

Your prayer will
be fulfilled.
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On account this donation, I feel ecstasy for it.
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Everyone is impermanence.

2§2q[§:0p03&: cmqelggbeh ofcfo3é

If a person has body he may die. So

’1

oatﬁma"’?i'“mwd]

= [ ]
5as, oprel@Erd el
pomddliad, R <he had lived up to her

ggﬁsmm'x\’é‘

i Kaithar, whe ]
I'Eile—sp&:\n, she passed away to next life.
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‘ouSemans’ emaopfconnsmdl & oqd 207
st mﬁ wqyqpadnodogé egdnfed] égixe

When Mei Kaithar passed away she became the deva-pritta in the pavilion
in the middle of the ocean. '

cf35 < [gRo3
B=0jé: $q dqom
0@0!8?‘5

Oh! I've been according /s
to my virtuous deed.
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Q. 209> §Ea3EJ0] egegpgr qo§e0Red Boogrmad wyogmcd e

She could not bring the jewels up to the next incarnation.

Q.2092 [g30) mafcd mmafaSodancgé adsogrm

e

TR LI AT A |
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opgred qoocS

According to the misdeed and virtuous deed, it can be brought up to the next incarnation.
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Q.09 quogneeco§[godonddlkal ¢§oqpdal mfjieoaiaefo3ré

eg8w$er Sornqeownd

In her human life, she had offered a snack to the monk, she could
live in golden pavilion.

T \ ¢ R A2 |

BqoSneneoyq 32005¢ad:ad goSuydoimagadelopé dgo ss0cdm§an
w0é[g§:9€vqqdlogiccor :ocduom§ 6§,65q0005

As I had stolen the sarongs of drunkards, I cannot wear a cloth.

Q4 combisgolEs megh
oo} sdguScooreogofeony
8Ea8EgéqadlonuSarcy
Because of my praver, |
own the beautifui hair,
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o} g3 ggruccornpd wggepmeoincgé: cgdenl mogfgpioprear
§6omcogpigrofé modSucmfgé epaféSqein
This female deva-pritta live in nakedness in golden pavilion in the ocean

for a long time.
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M200 rneigédcnioaial ¢ edlode &al
mﬁwgg‘a@ﬂ% — of coyiepd§ ESgnerq

Kasapa Buddha had transcended and reached to the reign of Gautama Buddha.
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caend [peoiqg ogeloirad méewoﬁqf

For the good of the people, Lord Buddha preached about the

wheel of Dhamma.
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While Lord Buddha resided in Zaitawun monastery in Sravasti.

Goorogffgpdoont mPaopSofopScops: 0§Eronddliagogaig
2§p5q$ m@gwéfcoﬁ'i- . *

The merchants from Sravasti had the cause to trade with
foreign land.
R .y m._rfﬁm Wi SR FRBRR N IR

od o} qogp8a}
ag')l@* "i#aa‘ﬁ@qe BT

©G0NICI0Y200% LT
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Will it be gOOd to AN

trade in Thuwunna s

[T
HHYHAN s

eomaéromedigp
ag»tfojommed]
Good! Let's go there.




www.burmeseclassic.com
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With that thought, the merchant sailed across the ocean.

cﬁaﬁ:mﬁé co810§i0p€ ¢§0JE:8[F: earyrdecocorpls

Unluckily, the storm raged and their ships were destroyed.
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206adaqoiepespps $odBgpreecordt eq8u§§qp oyfimecorgé
oftecorgroé [g6aopS

The place where the ships wreck was near the island where the young
deva-pritta lived.

o bng B W

% - -
RSl RN
- There is an island.
Swim up to get there.

adeoneanaenfgé eadrcomgpranadt mcdecad oyfredleqpoicorcis

Luckily, all the sailors had arrived on the island.
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smemnie >
oy> [olpfed: ) ogifredly>
Hey! Look! ‘ $§reo[ofim

There is a palace
on the island.

- - egeqpé g eqpéeayal
L) 8c8808comoc5cd

4 " It is shining with gold
and silver. '

<\ 7., S
e B “?ﬁ,@a@

packily, we hay, been saved
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R$opSofopds Sufmaglafeqpoicané [freng ofcad[ozaopSs

The merchants entered into the pavilion.

$5[Gpreecoimcpl: ofuScEufgdoolgé 32§8qpn [gein

The deva-pritta showed only silhouette because she dared not show her apparition.

avets .

s digr
ogorbeuncho} cogBop

Huh! We see a person.

B3l o9
w050 o

Is it a person?

[.@‘-‘i- y oSy '*V‘ '
‘E‘, ——— @gcm?m § :
eI

— - Will it be a deva.
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o8 8oScay wEum ogoodr §oScom aofod cwEaoéqargas
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Oh! Friend, are you human or deva. Show us your
apparition we want to see you.

Rfemn enpdddogn $o5[3 99&9& eqimom (g3 g:o3memadcSaldefoiré
2005000788 q03q [§: juSadefgdono} opSiscodmdl

I am not a human, but a deva-pritta. Because of my past vicious deed
I dare not show my apparition As I am in nakedness, please forgive me.

AGE 08of moosyels Ny B
cordocS) saqi&ﬂaw > 9,108
ago’icmo Wil

If so, we will give you

the cloth and come out ® 8 A by W/
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However, you give me cloth, I've no power to wear it.

woodmen w0&GE§ES
oqé a :oo&w?gqioo?

dleootonos

There is a way to wear
a cloth.

Among you, is there anyone who adore Lord Buddha
and three jewel?
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G0y 03a0¢?
polacom dleoor

Hey! Is ther anyone
who adores Buddhism.

myé dl,Slosos
o&:u

I am here, sir.

SHERERL
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sopdimepol pdloorn mbeunaddl

I am the one who adore Lord Buddha and his disciples.

5 L AREAAEER TELERTR TR
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dlgé wEs0fuSafé eurdmo05gaiindyfBs 09 03 sorcdoddlogad
If so, take this sarong and give it to her.

SR L i

200503 9[§: cotp $o3[§erreccoicopls
of 0050 woéfgfizéqcin
So the heliever of Buddhism gave the sarong to deva-pritta,
wear it.

1 :fw.\'\l-\ll\f%?l

cum o§go [3p308:
.03 3% [s34f8

Look! We can see her.

Her hair is very
beautiful.
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Sister, you are very lucky to live in this pavilion and very beautiful.

93809$$_ cops
egqonud

You can live the
golden palace.

B8 0écfobdlgqé cgfem adeeonidlog:
Don't think like that. I am not as lucky as you think.
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$3 c§g> 3qdic88ouS

Because of misdeed in
buman life, I'll be
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Begoog g mom
ng$oq 2&:gadlods
The life of pritta is

SO poor.

g mmecaSdly qfger ofaf ofqpr mgSin§mpddods
Don't be downhearted. We will help you as possible as we can.
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Bgomom goBefgradafoSafel nepiqémogad qpigi: appgulogy
063308 of§ copieorcdaddl gBgectcSent ofep: opjevrdlecs
If you want to free from deva-pritta referring to Lord Buddha and give us
somthing and we will donate on behalf of you.

8c8a8q€ cumd $058uo§¢ofgbo) 8:00Saf wod§imlgbs

mdecdcSont mepiqéader oypevsozdlqé
Take the cloth from this pavilion donate it as
robe to the Lord Buddha.

8054
q8ge
Don't worry,
sister.
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$o8Bgoeccormn m§apSod sc§§earediadcepoiemné §esoné cozc§ oSl
The deva-pritta sent the merchants to their destination.
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The deva-pritta obtained the meritorious deed by the offering of merchant.
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At that time, Lord Buddha preached about the event of deva-pritta.
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m§oopS[afiod, [grydeoon mafcSeondiyal §mmoc} $oB§grrescoicops:

q§3ccoff
The deva-pritta obtained the meritorious deed by the offering of merchant.

o35 goeopm dmoyad
qelgi: dodficgyes
[3Slcon:

Oh! They offered on
behalf of me.

oooq CD‘)?
CD‘)Q

Well done! Well done!
Well done!
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When the deva—pﬂtta
passed away,
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She became the angel in
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comtcuSol mmafamgmcdicopré [Gepocmood cqpoi§§éowad cmicuSol
mo§cSeomésgeopécopdt [Jruniod gbionend qf S02:§Edlonuia

Even a small misdeed can become a pritta, even a small meritorious deed

one can live in great luxury.

dle[o32€ clom
Do005005 mafaSeanéyg
ofa0o [gidlecnreds

So, I'll do virtuous deed
all of my lives.
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g.jcé?m & ;Inf&néiws ofreoaigbagocoady ‘oroleepd’

When we count backward from Baddha world, above 92 world's life-span in the
country of Kathigrit.
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BodEGeSod mbayBoarelugs ‘swemy§bamps
The ruler of this country was Zaya Thaina.
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And his principle queen was Thiri
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‘qo’ mopSdeod Rgpimecnéicon’onpSaops: o§8gepieslé[ofsel
08108038 oRaoegoopidecofds

Phutha the Buddha-to-be was conceived in the womb of this queen.

afmpqpeecon€copss 2oSxodErmmnfgé cogremiqd oepilgoiad
g dimantoot Baboosbefliy oepol RAprBOny, oqpoRdooiS

This Buddha-to-be was believed in four noble truths. He knew
thoroughly about it and he became the omniscience Buddha.
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of35 dlqooneondurn BSgpapieaé qofeoméal ¢igo§:

eongaifiy Rqmgad q§ooodt o] d‘jﬁcyﬁ

Oh! My son renounced the worldly luxury. He attained enlightenment
after he took forest retreat. I am very delight to hear it.
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I am the father
of Lord Buddha.
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I dignify myself that -
1 am the father of noblest

one in the world.
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doomeonion [§8coo0mmd oygprcopss dlogeps
As my son becomes Buddha, so he is my Buddha.

The Dhamxha also
is mine,

clodun

The sangha is
also my sangha.

R o Bun qoap@oS:q o cloooagé Qﬁ a? Eonu
I own Buddha, Dhamma and Sangha.

=“°|§°€ RP1gégon
sl unmaed 10§
?In S [gieogdengpeud
So 1 alone serve and offer
Buddha and his disciples.

I allow no one to serve and
I alone do meritorious deed.
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sconmyg> Rprofed cmfyéagfieciqfod
In the world, the Buddha attained enlightenment.

ojeon; cobdly
qnqidlogr enéep
I do not have a chance
to adore,

oginied ofnqé[fin coré§E8:G: rﬁsogoﬁﬁoo:.oym?pq]-
Because, our king monopolizes the Lord Buddha.

gle éq‘é:
b8 coEq

It is beyond limit,
1 think.

.
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8c8gof oqybofcopS: c[grdoqiy Rqéadeon c[oypoBqeooionad
We dare not talk about it. As he is the king we are afraid of him.

coSfop> €883
nyéSeqoiesy 303
We will be imprisoned
by the royal order.

deontioimbey

q:e[d5g€ qeaedlec N
If we are lucky we can i
adore Lord Buddha,
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cgc;;'ggguoﬁztﬁt ‘qoo’ Reqédmceny :een] pdegréajidhm
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Concerning with that case Phutha Buddha's three half brother thought
like that.
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It's difficult.

q[3ops
We want to offer Lord Buddha. But the king
monopolizes him.
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Eventually, the three princes sent their soldiers to the far-flung
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v} omed0} qfRecya} ogaeqpa3§belifad

My sons, go to the border area and subdue the rebellions.

emn€[gonulad comeonSof
ncd§qp 1o coud]eds

When your operation is successful,
I'll reward you with what you want.

omemiaf c§g€ojsged cmmuSd cuigacont nep:

Will you really reward us, father?

dleod e[y
CUI9ICHD
But, you must be
successful.
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o€107t03 c0plt vawpiieoSady maBoamiqlfgdd 0bmdfgé oroScorch

When the princes got the agreement from their father, they
marched to the frontier area.

et oofeqfigen cagfictam:

They pretended to crush the enemy.

satedin o3l
azcog&cco
All 1s our soldiers,
of course.
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Weii! We have
won the battle.

@anoScopss 0ofa3qad
sx:28gdegma’ § 8
They acted as victors

without fighting the battle.

3o}o} clojoSo}d
ogo5f§e (kg
I'll welcome them

by myself.
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As I've promised, what do you want, my sons?

o

R AT AR Y LY Ty sy Y AR LY iy

T T LY T A L LY e I

|
|
|
{
|
|
|
|
/
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Our wish is none other than.
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‘Please allow us to-adere Lord Buddha and his
disciples and allow us to offer the meal.
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dlneory o[gh
§Edlogenped
It is impossible
sons.
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Ask for other reward.

6oy o] wcdedd Sxofn wcddlondSxnen

We don't want any other reward. We want this reward.
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Don't hrgak your

nromice father
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cmipud dlofuSeonSmapds maBcotconGifadecr; cmpiqeonrgred

Yes, I've promised you. I must keep my promise.
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| BT | D Yes, but I allow you
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Ho much time do you want to adore Lord Buddha.

-y
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iy

a§ gpra§oSon
coneondof qud

Oh! It's too
much.

npiqégonm quofiaduncom’
gl 3p8g80féalé b
q8eogpgé fadloddS opep

We want to offer meal to Lord Buddha
and his disciples for seven years.

8cornoSal dl
géulgi§é

I don't allow

wnts g1irh a lano f1ma
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d[g¢ c[gro5gSopeqnm

If so, six years, Your Majesty.

glcopSs Qpreaoionad

It's too much also.

I'll think about it.

508 o@ ozt

At last ‘t ends Wlth
three months.
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o&r0mo8 copSt egEgfony quofiaduosodmnt afscooflofé
gdicqSompgd qiimé-
The princes were allowed to offer Lord Buddha and his disoples with meal.
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Repiqémaopds wétonofal SicgSempgéod conddeondgcin
Lord Buddha also accepted the offering of princes.
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If so, let's arrange
a programme.

So, let's build a monastery
at the outskirt of the city.

ojwecgigincy [Logf reeell eoplitiendesnt swcioySeln
With that thought, they built a monastery at the outskirt of the city.
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Reqéglom quofoduncdmapl: cfeapéifdigreé aSooéiod f320p5e
Lord Buddha and his disciples resided in this monastery.

Repidd ooqufdafor
c313)83c00Q0oDM:

Living under the shade of
Buddha and Dhamma is peaceful.




www.burmeseclassic.com

wézo0mt0 mmcopSs conigfer g8:cq8eap(oycin

The princes offered the meals well.

a;cp:g&mmé o $08 @cgom@dloﬁmt oepieqesn m'loScaom?t
ojoScapreandqoopSe

Lord Buddha preached humans, devas and brahmas.
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wE0madadled eogoopS: oqpiqéad
ofsogaSeopd e ﬁ:

Because of the arrangement of the three princes, the villagers
could also adhere 4o Losd Buddha and his disciples.

Now we can adore the
Lord Buddha and his disciples.
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o3 ci8algn mgfidfis mecgecy w§ifojuSeyevsopS
The mind of human is complex and mysterious.

@afcSeanéigal ofcodragepr §oonial
There were people who did meritorious deed.

. ok
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ut there were peop |
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Hey! To whom do I care?

sqosmﬁooo veon€inicd ogpreomegon §ofSeomSenye
They are the monks who preached that drinking alcohol is bad.

They said that drinking
is not good.

conéidlyp c=

As for us drinkine
is very good.
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8c§efgronn cogprancont o3
They have never drunk and talk
like that. Is it fair?

»uSongpid]ecd
00s

It is unjust to
talk like that.

c$5¢ el g §o.’ld5cm-5cogq qrﬁ&qoq‘cﬁ&c
Wait, we will plan to destroy those monks.

odg cmwady
It will be good
if they are not here.
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SlpqodaBicfoqypen quo§t aduafal 8o8a] cqupfozoopS

The people who want to destroy the donation they looted the bowls
of the monks.

T YN YL
ad[gé[gé E B &7 o-.“‘;l aef”ﬁ cotobs
pSdqgrdec . ‘5 /u_ f 820805
Anyhow, we must /9 SO Give me this
be patient.

I eat this meal

aJgemen: RSrenraqlgprodcops: 81§ a5 Bs[menich
Moreover they burnt down refectory buildings.
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In this way, the three months had passed.

G

The three months allowance
has come to an end. :

20000000
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slefopé perigés quo§adunecciecgo] seepSieooSelicdicd
" boetoemntitd
So let's invite the lord Buddha and his disciples to
our father the king.
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wdf§oo§ermdl ‘g’ gl 0§§yr§ dofemIgdaecoFu
At the suitable time Phutha Buddha attained ninvana.
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That's great loss for us.
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ewemwgeds omemSoidigomn moadoSeomnégad o§ooxifozecoaqdicSyps
cmog#cmél ?°SEE§§|38§ 05188 qi810070} idi:q{ém:@c?uﬁ:

When the king Zaya Thaina and his three sons passed away, they ascended
to the abode of devas.
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ma§cSemnbigald qeiadiogof=§grmat cooog§ecooaesl
When the people who destroyed the monastery died...

c§3a8§ [Ohgreon E:dzmal §bcdlégpigroféemaé Sex(oyqein
They had been in the hell, suffering serious torture for so many years.
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0pSc§€ ‘g’ mgnal eqpaidecolG
In this way the Bhaddha world had arrived.

; RERR D [ = i
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=dj§3dlgo ‘con’ Eégaqqma&é&tﬁmas [g620p5n
It was in the reign of Kathapha-Buddha.
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dls qoBaBiqofgo cdqogos[g§dleanScopss [Gggoooo] Sonqg§cin
When the denizens of hell freed from the hell, they became ghouls.

g
o qpsono

How our life s
so terrible!

We can't rely on anyone
except lord Buddha.

s'l & tgga)ag'):@:
:ae@o& em?&
eogp 0GEI
So let's go to Lord Buddha
and ask about our fate.




www.burmeseclassic.com

2qéonqor mopiemiodun meg§qoSagpiol ammodSads gapofaon

$oncpqilon

Your Highness the Lord Buddha, we have been suffering throughout the
several lives.

3c chso&:ﬁog&cﬁm
ogode[gnofeant =di$
2uSeanniecot qercdinep:

How much time do we wait
to free from such trouble.
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doyepeg condoademSmdlyn 0of gbrmigfa] o

In my time, you cannot free from such trouble.

c§o8cammdlgr gemSquad edlone Reigéd, cadcnieoimdlga
0803 [§ggrovom ogoSe[drasf: gdrooooyent q§He880us

Later, when Gautama Buddha attains enlightenment, you
will be freed from this trouble.
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238 edlodwggdcondooniyr ‘8§onq wéiforn §olonud
In the reign of Gautama Buddha, there will be a king Bimbithara.

8§ 3§oooquéin ogfdol
ojrsoc gémgron§in oq,
c:g:ﬁ:co : |[g83 dlonoS

This king Bimbithara makes donation,
you will free from such trouble.

88200quésfgod [gj03 mpadcSemaéing, :§0200f Eof gl
23l Bpromom ogode[grad(§: qifioorqa0f q§eofgddlonds
Only when king Bimbithara makes donation, you will
free from such trouble.
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Bgooe> nquqédiommna] [opnqmfgé cog§grodsclgroieslogcin
The ghouls were delighted when they heard the word of Lord Buddha.
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sgrnom mofcSeanéiy [gi3[gewn e8ioommajidholgr §oS[GpSe geoeanmdl
@3Wonxé ‘ouwnalan’§ Bméiojicon qexnfh: ofidh [§bcodch

The three princes, who did meritorious deed in several worlds’ life-span ago; became
free hermits after they had passed away from the abode of devas in Gayarthila place.

slgqé€ goropgroommedi&iodgomn 8§aoquéchid mF=g
o€igoodiqps [g6cora0pSa

All the donors then became the retinues and service persons
under the king Bimbithara.

” o)




www.burmeseclassic.com

poffiod Ge3qé q€ 8§orqmeopss ofErglgpSaomgpiased] 88ch
q€oudoongma3od eoaiglgr 3389 6comSqch

The king Bimbithara of Rajagruha kingdom, ruled the citizens as his own
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Lord Buddha visited to Varanasi and preached wheel of Dhamma to five hermits.
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Bie$203 qeanojiconé mF:g§eand qexn[df: ofsdhmn mepreumon
cgjg|odajrocmiqe

Then Lord Buddha preached three hermits who had three thousand of retainer
hermits.
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nep1qémaops: 8§oonq wéifofidl ;ydimagpel conddeonSgaopSe
Lord Buddha accepted the offering of the king Bimbithara.

opoB(a§ s38:cq)
i dlorepr
Tomorrow, I would like

to offer the meal,
Your Highness.

osB[gfeo o&ff:m
Rp1qéad Rimdecd

Tomorrow, the king will
offer the meal to Lord Buddha.

Os.mét ODG"JS?’J
S
We must also go there
and listen the preaching.
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The ghouls and pritta heard this news, also.

< (/%b%rg"h‘e‘%/g oé1[of:n o3 :0p05
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That's the good ' The king will share ]
news! his meritorious deed -
for us too. k

Slod 27509
ogodefgroSeored

We are going to
be freed.

0 o $§eosad
®l§8 fodsd

Come on! Let's go to

: the palace.
o&:[cfsfgzeSen mafcSeomégeimdoond swqf Bgaod
220§ o€ egfmgaopSe

The ghouls and pritta were waiting for the share of meritorious deed.
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But the king did not remember to share his meritorious deed.

£ SR R s i H T|
e S | :
: i
i | 4
3 | g
S ‘e
= | {
5 = | 4
e o % 2 {
= S H CHEE
< =) 1} i
e 2 i )
o | ¢
K At 3 |
: S :
. - {4
r
= - 1
[} rl ? p
v
& ; z
= - 5 1P =
[ s) " ¢
C
'
-
7 =
>
i oame
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So the ghouls and pritta could not free from their trouble.
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We cannot free

We must do something

from trouble. to aware the king.
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s 4 < This night, we will cry

i -r, as loud as we can.
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Alas! What sound
is that?

8c8 oBc5a80503pag
q:qscﬂzcﬂ: emSeggm
capoSgpioqd
In such a silent night,
I hear such a terrible voice.

8 goifFHess
[ must look and
watch,

;ogpd: weoy,

qdlooazed

I see nothing outside.
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Padcogmemy 08

[ePregqards

I hear the sound
till now.

oq:s0§:0005

It is very strange.

ogoS[§§ Reprgéadeo
ca:@ﬁsccqprﬁmq

Tomorrow, I'll ask about it

to Lord Buddha.
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pooR§in Bog§Beganol madeozad cmopSem’ [p3ngqdlonud
Last night I heard the terrible voice.
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' This voice won't harm you.
Bpo03§ 63505
[g8Jloncs
These are the voice of
ghouls and pritta. '
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You have donated yesterday, but you don't share your meritorious deed.
So they cried loudly to let you aware them.
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eqoaSanfg) myjeurconviasd [Boyrmom cgode[grad§Ediaoconr apep:

Referring to them I had to donate again. Then I'll share my meritorious deed
by pouring holy water. So they can free from ghouls and pritta.

ogoSe[gro5§E€dlonus
306

They can free from
such trouble.
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Next day the king made some donation by referring to the ghouls and prittas.
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I share my meritorious deed.
Recite Well done! Well done!
Well done!

We could repeated
well done.
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As soon as they gained share of meritorious deed, all the ghouls and
pritta, transformed into human with fair complexion.

Wi
dogo
ﬂﬁ:&ﬂgm
My body has been
transformed.

§egpoodeans
I am more handsome
than the prince.

goigéiad ool odesqpf cmifgeorr cqm[Riondmcopd: edlediobcocin
Suddenly, there appeared a lake.
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It is good to ; ! EA I want to swim
take a bath. ' o

After they had taken a bath, the costume of deva were adorned on them.

¢l o38[o}jo303
goBiccoteoy
That is my favors
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Then there were delicious food for them.

godaggled oo
sleogded
That 1s the

food of deva.
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Lord Buddha preached the king Bimbithara and audiences to know
about the people who were free from miserable life.

oomo§edo
98:;3:300}:

1t is really grandeur.
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o3 qﬂoooo'ﬁ giéromopecapadon 8§ooaquéiadiq soypgic[aré qoodond
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We are in prosper now. That's the donation of the king Bimbithara.
We must be grateful to the king. We must help and protect the king.
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Throughout so many lives, they had suffered great troubles. Because of
the meritorious deed of the king Bimbithara, they free from being ghouls and pritta.
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The cunning of a sterile wife

cqiadlom ‘220g3'§¢ ofrecoiné grodga§cin

In an ancient time, near the city of Sravasti, there was a village.
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In this village there was a rich man,
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MANATHR  oSon ag cgegeoe
from his parents .. %go $engomals

. APV E 2 My forbears left lots of
cattle, jewelries for me.

He got the legacy
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The rich man had a wife named Ma Phyu Lone.
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It is the trouble, we have been married for long time, but we have no children.
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The people mocked at me that I married to a sterile woman.
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If they are tired of talking,
they will stop.
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I can't help myself

_ “Q ’
to scold Phyu Lone.
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I married her for
I love her too.

vpSofoéafeo gfpuSeco: ‘eunéoqor’m

a3 ‘ofgpedr’=edl sagidolgud
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Although Ma Phyu Lone was a sterile woman, the rich man Maung Thu Ta
loved her more than before

m0bcoy 9386cqbg
Bgnugdicconyud

Don't work too much,
take a rest, darling.
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My friend, I've got
something to tell you.

Raiz0§dlon:

a[greconzud

It's unusual! Tell me.

él cooogngé g ogpSieoyol” muSxm ;egeoniigrad
If 1 die, who will inherit my belongings.

o§a0nt ‘Gerogay’m
26g033¢6d)]

Your son Maung Lu Hla

will inherit your legacy.
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If so, who will inherit your belonging.
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Q8§rom [Glepcs,
meiy wcy:§én
Asmy wife isa
sterile woman, she
cannot conceive a child.

Slicfoé cfgromed oo frocsm§qemné e§1058810 oS0 onad

So, you should marry another woman to get your inheritor.

RTINS oo
g
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| Em! It is impossible.

S

Because I love Phyu Li

I had to go back.
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Ma Phyu Lone knew about it.
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What they said
is true.

Begadsd qf:ooiyf

§§a8q€ 20210819008
omo§ o§aaddoad

To inherit the belonging,
we need the children to inherit.
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Hubby, if you want another wife, you can marry to someone.

m#glgséﬁl

I agree this case.

T

cooSdfom coré[df: c520508 woydlqees,

No darling. I don't want to marry another woman.

316310
cq€dlonad

I want to live
peacefully.

dlecd ceréqud
It isn't like that hubby.

cp2€eqpafcopls
odrongBiecSece

You must think
about future.
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As his wife impressed him repeatedly, her husband accepted her plan.

esm.ﬂog oS

Yes, darling.
As you like.

-----

ecoméreménddorn 86deor

You can arrange.

332008 e§reoméiod
clo8uSo3é goegeoiund

I'll search good wife for l egpegpoyey 80300
him by myself. _ eomnéconéiecnied)
Beautiful and kind-hearted

woman for him.
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Later, she found the suitable woman for her husband.
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' i\ 4 You can live in luxury.

egeg q§reagaiag
oég§icoredd

You'll be adorned
with jewelries.

[B:eo0pc0p8: doongoandeunnin(§d cgiegiecgicag: wadadgrdlayus

Then he will associate you as a member of family.

Q384 Sigaqs

wafgmesmaopss
Rredeom? cobdqen

As my family's inc
is not enotigh I had
accept your propo
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You decide to do so for your intention is for the parents. I realize.

Qaodin mmuSods

o8gadlonus
My daughter is very clever.
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May you be convenient
in new place and new life.

o35 cgeogq, opoco:
wefgmegeoym moe‘_(;ga(‘é qp:
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Oh! Why don't the standard
of living are different.
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In this way, the rich man Maung Thu Ta married to Ma Po Phyu
as his wife again.
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Now my desire is
fulfilled.
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Thu Ta is envy for us. How you envy him, can

you support your wife like him.

A
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Even I earn my living
with difficulty.

o8cpof cmbeyagaisé cpqoSodcopl: oofgpSiged: m§sqidecofe '
Days and nights passed and time-flew to past.
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Ma Po Phyu conceived a child.
R }W Q‘:‘-{f ‘ \ ‘.a!‘v“.
A 7/
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Walk slowly, sister. ‘o g ) ; If you fall down,
el you will be aborted.

PRI,

oy

e NN

:oco:u:oo&cag ©,0qRu s;qmoﬁcogmés ©o21qoy:
Don't lift heavy things and don't eat hot taste food.
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Dpep ogfsaeeS el M
You must take care everything, S
sister.
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Yes, I'll take
care of myself.
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As his second wife conceived a child, the rich man Thu Ta was very happy.

207100746 0010078
818:cc0tconc007
odSxniew
I don't know whether
boy or girl.

dl

MI600:10
Anyhow, [ love my child more than my own life.

I N
3 o8 o
father of a child.
Hee! Hee!

Ly
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By thinking so, the ecstasy overwhelmed him.
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My family will more
active and lively now.
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Since then Maung Thu Ta's kindness fell more on Ma Po Phyu significantly.

of=3l ‘ofgjajr’dl 200103 9300pSs 6[gaéra5codcie
At that time Ma Pyu Lone's mindset changed significantly too.

gooecon EJeoém
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Now, my husband doesn't
love me as before.
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When Po Phyu conceives a child his behaviour changes.

-

MCOICYICONE

Later, Po Phyu will give
birth to a child.
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§efgpolo ‘oo’ o 2gé Beqieuieory?
When Po Phyu give birth to a child, she
will get more favour from Thu Ta.
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29 ajwoleonn:
At that time, I'll be useless
woman in this house.
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To become like this the programmer is myself.

d wqb
L §28332200 w“zs

I've done wrong
absolutely.

1
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If T want former condition,

I must abort Po Phyu's
conception.
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It is like that I put my
rival on my house by myself.
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If her conception is aborted, she and I'll be same in status.

og20§ ofof8oSqpiglmay [godtondeuncd weomEreoormiagpiad
[r30p5ecofBn

With such jealousy, Phyu Lone started to do misdeed.

pSoccoieq o o
cs0162005qeaE

Come on sister, to
take medicine.

I'll give you
with tonic.
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This medicine is very effective prepared by physicians.

eoypqedl
Thank you.

Sister Phyu Lone is very good on me as her own sister.
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éotﬁ @8 mmésm
aScanedgédcgdl
I've an attachment as
soon as I see you.
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he had taken this mediC eci
%g%r‘.‘;m‘s conception Was aborted.
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degicoégedecgeon
dofeSof wmoefs n§G
Qo33 qoodla88 My ambition
Why does my is gone now.
conception abort?

»uSono5§Edecieco
o3 oogRi064)]
According to the act
of fate, we can do

»[gdaqjoieoyo}
[g§ 08100035 06
Think what has
happened.

[81og:03cBo3es0t0f coor08§rmnonpSion 80§ [g8qomsfeon;
After I've taken the medicine which was administered by Phyu Lone.
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Possibly, Phyu Lone intentionally -
administered me to take this
medicine.

3l @8;8 oaS
That must be possible.
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Ma Po Phyu retold about it to her parents.
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888q€ ofonaSocopS: Bésescy woSfgdocs
If so, we should not be patient.
8a8g »pcd oyl [Gjodes.
B80faScop [§: clgqéilojomed]
To solve this case we must meet
directly with Phyu Lone.
A Y \ ./gﬂ% v : 2
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GuIGoR 001 1l %
Let us meet with al
Phyu Lone. : Q
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joc’ ogfec] Scfoorr; ogdgleddyr ofBiodoy:

Oh! Don't accuse me like this. I don't like to be accused.

lfe eroion ;
:n‘a?ooqﬁoqs

I don't do any misdeed.

popS:[go03E: o m wiqgacoon M[gg§afeony a8g€omd

Do we believe what you said. We must examine real event.

T
§qé mﬁﬁe[&’?g o

If you did not commit misdeed,
could you make an oath?
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ofi§elgrgored ogfem mimfgdy ogbwconso’

I can make an oath, I have committed nothing.

sl qof§

If so, make an oath now.

[B1c§ec0pS: qocizfgdo} q*'atﬁﬁmafﬁ Fegepfol of§afofodoopse

To conceal her misdeed, Phyu Lone made an oath.
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1f I made something ¢, abort Po Phyu's o3 Gepomed oo&qoﬁcg&
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ecome 3 ; aontcliconchod enxgdlecoScog
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In the existence of ghoul,
may I give birth five siblings
everyday and eat them all. But &
won't satiate me.

2320308y 28fqps
abep§: :[good: wofgy

o300 Sentqdleocompss

May the foul smell emits
from me and living in
desolate place.
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Only when she had made an oath, Po Phyu's parents satisfied with that.

Sel
We satisfy.

R enpoSo bomuisdqéeo;
R of§sfdoinofé: mffgf
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If she really committed misdeed,
she will suffer as her oath.
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Now, I sigh relief,

the problem is
settle now.
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Phyu Lone thought that the problem was settled, but in reality, that day
was the beginning of the problem.
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BScoeqmcmesgrcops: mwéoe[ggups §oordoops

There occurred family squabble.

S
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Don't be down-hearted. | = RO S 9
I am beside you. j A ofjeuSesfogoned)
000 -' i | et A They are soothing and
00 consoling each other.
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Em! The vicious deed that I've committed will be revealed
one day. The trouble is waiting for me.
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What a pity.

33608 copS:
eqP§édlogieco

She could not sleep
well.

eemné10060p E‘;oé=
mopdin e5qogEqon
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After she had done misdeed,
she could not live safely.

aprofop8qooé [gpodscops: mmadcSoim §80c5x(gé conSedseqps

Because of the threat of her misdeed, Phyu Lone could not live any
longer and died.
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After she died, as her oath, Phyu Lone became a ghoul and she ate
her own offspring.
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The rotten smell emits from my body.

o} o§ 3§ 0] uScomné

OOQEG(D?O'{:

I can't tolerate my
own smell.

Sxmomep saEﬁa:}:
omcﬁqfécﬁo?;m
I would like to free
from this miserable life.
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In a certain place a group of monks resided.
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Monks, the Buddhistic

lent is over. oo
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Let's go to Sravasti to pay homage to Lord Buddha.
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Soon the group of monk arrived at the place where the female ghoul lived.

qua§iof ofgpicopS: e§nms: 9§i005cqor vou§icyonuSaged

Monks, we have been travelling for long time and now we are tired.
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Z”} gLig <\ Sepepyo co
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Let’s clean ourselves —_
by taking a bath.
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We don't want to take a rest let's move to other place.

Your Highness,
please wait!
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Be empathize me for my loathsome being.

waS $§[o3piq

umtﬁmoo?l oSom

You seem uneasy.

08§ BdopafcSecgel [c] Sofgogecy Sexepqadafon cfgofgdid:

Tell us with what vicious deed did you commit, you suffer like this now.
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Please listen to me,
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From my former life, as a human, [ lived in the village over there.
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The female ghoul retold what had happened in her former life.
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Because of this vicious deed, I become a female ghoul like this.

$& mom
20§20
Your life is pitiful.
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Pleasc help me as
possible as you can.
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Monks, we can practise for the support of the lay-devotee.
So the gratitude of lay-devotee is enormous.

AT ama T
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At oo samsocopd s BicrioniBHEIER

So, let's pay back the debt of the gratitude of lay-devotee.

RpfpuSeco: ‘oqor’
dop 2gafe3ecs

Let's go to the place where
the rich man Thu Ta lives.
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The rich man Thu Ta welcomed and recieved the monks with great delight.

aqecSeomécoy [ogoonom
0bcon §afadon

The coming of holy monks
1s auspicious.

a3ap: [Reqpaiongel qpiqudgiodmeomy smneong, ewdicunés
[3103: 8[gécd Bpoe[ofsmcgal coreqpaiqgés [gédlorus
The aim of our coming to you is for your late wife Phyu Lone
who has been a ghoul now and lives in desolate place.

& g ool L RQ.320908 o}cSfgFs

Bolgbesoncd

Oh! After she died, Phyu Lone
becomes a ghoul, doesn't

;gjeurco[gqesné

Make donation and share
your meritorious deed
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The rich man Thu Ta prepared the meal and offered the monks.
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May the female
deed which |

8houl get the meritorious
donate today.

Take and.recite our share
_ .Ofmemoﬁolls deed.
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As she attained the share of meritorious deed, she freed
from this miserable life.
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The monks proceeded their journey to Sravasti.
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When the monks were in front of Lord Buddha they retold about their rencounter.
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Lord Buddha, referring to this female ghoul, preached the disciples and andiences.

ea30§rem530410p¢ gpigrear o§moSofaops dodadconmep: qf[GronE
opc§o§oi[gé: vegq omepide cqaéqnr§Efmecom§aompS

After Lord Buddha had preached, the audiences were afraid of being jealous one
and they avoid and refrain from jealousy.
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The deva-pritta in the mango grove
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Once upon a time in Sravasti, there was a wealth fam

ly.
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As the impermanance of nature the wealthy man's wife passed away.
]
L ..
/é (f ti 058503
7 AN R 203 Eed)opes

According to the
decision of fate.
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cfgoonesé [oRpsen
egaféqeonrgaed
We must stay in accordance
with the situation.

B:§olgr0€ ogfpuSeiBignieqigacopss o§ogérgiebSsconcin

At that time the economy of wealthy man was ruined.

obgedlgbqeoé N i [ w ““l
8200813008 : |
It is like one anxiety ‘| b
after another. \ s
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The creditor will confiscate
our house.
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As I am in old age now. This is not important for me. But
[ worry for my daughter.

s
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208160014 :2§2008m0 comérondmogal dl Bigngry [gdearedd
To get bright future for my daughter, I must do some business.

d8odeegypicd mapeaps
comé&sfmpl By s
I had to ask some
help from my friends.
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As you and I were working for our living together.
So I must help you as possible as I can.

MRV G0 My e T gvaunidant'sic
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Take this one hundred currencies and do business for your future.

S mcqﬁcqﬁ@moﬁ Scg
Bw[grodepa} [g§oddead
When I've done some business,

I'll return your money.

.. eoddleontq, oo} mpdcd

fFlandl ITAa hales s e




www.burmeseclassic.com

o odieq meocopd: mfogialed o§iogadqeonredd

Daughter, I've got to go on business.

7 08108 copS: 8388¢o
o8eundonps: 8cdegioy:

I worry to leave you alone
in this house.
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I'll send you to the house of my friend. Come.

v / oq0§ 8oonig§ Mmeogm
) 2qdicopSs q€:dsonud

I'm familiar with my
friend's family.
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I'll entrust my daughter to you, my friend.

BOSthﬂqp 208:mqsecocd wwemocon[F: eqzcg:@[qemﬁcqotﬁmsd'loos

Don't worry. I'll look after her as my own daughter.

o&gprcopSs 8:\3 8: 'qultﬁ
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I'm sorry to hear
b : that your business

gagasend q{aguﬁoq:qomés
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May your business trip s ' ;
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Oh! I had to part with my daughter though I want to live together.
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Father, come back soon.
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U Tet Toe, with borrowed money as investment set out the journey
with other traders.
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He did business in other land his business was in good condition.

AN,

mcotmadlSiadap
Buy the goods from me.

woS ogafadon
It is very beautiful.

r ag§coof § 32005

woopicogon comudndd

sqpdmeoy: eomédlonad

My clothes and garment
are in good quality.

A N
B ] _e_e:&'__a'.{i “ .-
osdiog: m$ copds M$[ Cledgol [goSegropd: qf

I get the profit what I want and all of my garments are sold out.
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I've got five hundred
currencies.

208:e00:08 copSs
cgdiood
I miss my daughter
badly.

As soon as I get back
—-T'll give his money back.
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After, I've paid back the debt with remaining money, I'll live well.
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After they had sold out their goods, U Tet Toe and other merchant returned
to their native.
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Unluckily, on their return trip the band of merchant was stopped by the dacoits.
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The merchants,

as they were afraid
of the dacoit, thay

ran away in fright.
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U Tet Toe, taking his five hundred currencies an ran for his life.
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- Tcan'tgive them Yl N} U " e, Don't let anyone
my money. - JAA ',a:f_ Y to escape.

3 mB:cmxaoognS
Look over there!
Chase him.

This money is
- for my daughter.

I can't escape by running like that. I'm tired now.
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‘So, I'll hide this hundle of money here. '

053
B8
OK!lItis
secured now.:

§pmccoiné
cypo3og10o0p
He disappears
near here.

02302
If I find him.
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At last the dacoits found U Tet Toe.
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BMFodeds

Take out what
you have.

. &
I have nothing sir. osfégcfc;g S =

I am as you see.

conéi§oqoopi :ed: ofgofcopss Sionodafsal qoSqabeasond
200508 0§ o3[o300p5

As they could not ask money, the dacoits killed U Tet Toe cruelly.
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coow[gé fnqdyroé Bgrmoad myeqpaiiqecGs
As U Tet Toe had strong attachment on his bundle of money, when
he died he became pritta in this place.
I(' .“y ‘ “5‘_{{.\\5
-’fn‘_" ”p P
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My life is so poor.

odoqocopSie
ooSoqpoopise
I've nothing to
eat and nothing to wear.

odxtoqp mdimgeogaieq g [Eqo3cops: vgenad wqoiwfgs

Even when he saw the fruits he could not take and eat it.
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The money which I've
hidden cannot be spent.
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Among the merchants some were murdered and some escaped.

o3eomn€sad
a8 a8 ecoregodconons

Fortunately I escape
narrowly.

dl3 cococomdné
By the way, where is my father? ﬂh
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I'm sorrv to tell vou abhout it mv niece
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On the way we are robbed by the dacoits and your father

has been killed.

208 muSagof
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cOcHq, o

To whom do I rely, [
father? ) ) &
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Don't be downhearted, ' oS
daughter. I'll look after yom
on behalf of U Tex

2081 coco ©§eon
coend mm mewnniads

§dleoosonos

Although your father was
dead, I'll take care you.

Keep your m=
to be calm.

BronoBod: 0§eor§[g8q B:8o8coméimué wBiecoimnt 886
q€eograngud cogrng cappegigieeené eqradd ccoogln

As U Tet Toe was murdered, U Seik Kaung looked after her
as if she were his own daughter.
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I never forget my father.
I remember him everyday.

dq. cgion
2081ecot6d)

My adopted
daughter.
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U Seik Kaung had a son named Maung Phyu Sin.
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| AR : My son is as clean as

his name.
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In the compound of U Seik Kaung, there was a mango tree.
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Look! The mangoes

are ripening.
N
clojoSof€copSs
onSeqigé F
I can't pluck the i
mango by myself. B
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I've heard that Lord Buddha is residing in the Zaitawun monastery.
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It will be good, referring to my late father, I'll offer those mangoes
to Lord Buddha.

eomn&onal

O.K! This idea
is very good.

Qilgdemné ogjeus
I'll offer these inangoes
definitelv.
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Ko Phyu Sin!
Ko Phyu Sin!
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What do you :
want May Sabai? 3 .
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Please pluck me these mangoes because I can't climb up.
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While I am climbing up, don't look me up. Bow down your head.

omre§Eclcd
What concern with
that?
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In the meantime, you fell shame.
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Now, I get it
May Sabai.
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May Sabai cooked the milk gruel to offer Lord Buddha and his disciples.
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Milk gruel and mangoes are ready to offer.
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She offered milk gruel and mangoes to Lord Buddha and his disciples.
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Your prayer will be fulfilled.
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May my father gets the share of my offering to Lord Buddha and his

disciples.
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Because of his daughter's donation, the pritta got the luxury of deva.
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My daughter
is reliable.
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In this place, the mango trees grew up and became mango grove.
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There appeared a great lake.
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And the pavilions of grand scale appeared too.
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There was great difference between the life of pritta

and deva.
P2 LY

soofgrdsepmed
Nernzeg
@gbqon

Because of my attachment
on my five hundred money,
1 became a pritta.

©002CON M

So later, I detach
the money.
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May my daughter be
healthy and wealthy.
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At one time, the traders from Sravasti set out journey and passed
through the forest—path.
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Hey! Let's take a

rest here.
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Feed the oxen and
give them water.
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Look! This mango grove is very pleasant.

v a®i

comé sqem& .

Its shadow is very
cold to take a rest.
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The mango fruits
are ripening now.

It has good taste and
has fragrant smell.
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The merchants were eating the mango fruits and took rest under the cool

shade.
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The merchants take rest
and the stay comfortably.
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Hey! Men, look at this,
there is a deva.
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I can tell you

how.
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Could you tell us with what donation did you
make to get such a luxury?
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The deva told about his past life to the merchants.
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If so, your daughter is still living in Sravasti.
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Yes, my daughter is in Sravasti.

conéidlgee
Let me ask your help.

como} cdo€efgeéim efgafop:dl
Dig up the earth at the foot of this tree.
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Under it there is a bundle
of five hundred currencies.
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When you arrive to Sravasti, i
give this money to my daughter. 4§
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Yes we can help you willingly.

Sl s e el

The merchants dug the earth where the deva pointed them.
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Yes, of course.
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You can t_ake half
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Give the remaining
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When I was in human life, to make some investment, I borrowed one
hundred currencies from my friend.

%8 olpodeqpalcopss
[G$5088 o08sccoiof sfgcord)
Tell my daughter to pay -
this borrowed money.
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soBaon[ofim groqp§pSepiod :eamep gofogrcodcin
The deva told them how to share the money in detail.
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Sure, we will do exactly
what you have asked.
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The merchants set out the journey to their destination to trade their goods.
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When they had traded out they went back to Sravasti.
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This five hundred currencies are gien to you by your later father

and now a deva.
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He asked us to help to carry out this task. So we give to you.
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Then he told that half of these "

money would be shared among us.
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But we don't
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Because of my donation, my father freed from pritta and became deva.

Beoue 08130305 B03edqésffs Sigrcoy gocurdonud
My father sacrificed his life and did business for the sake of me.
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In the world the gratitude
of parents is so great. :
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I must pay back the
money that my father

a
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When May Sabai had paid back the debt there were four hundred currencies
in her hand.

i,
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After my father was dead, grandpa looked after me as your
own daughter. So I offer and worship you instead of my father.
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Don't mention about it. These money are yours. Don't let me accept it.

8cgeopg omeorcopls 08:§ Baoigad mee :aBmga5gidlones
Not with that money, I recognize your sense of gratitude.

208:cc0:5

[g§288sc0mdlogud

You keep your money
by yourself.
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Em! I've nurtured May Sabai for a long time.

S

(o ey Rl S

,."[ i _I- £
!!lllll'”l,héﬁ

TR

o
a

Qoonscopds BSeanéfgigeud mguSeqpodaned ‘Gudous’cops:
a38cam&[gquul mquSeqpad[fi ot cmuSad c§oSeacs[mdleooas

My son is come of age and May Sabai also come of age.
Both of them are suitable for each other.
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So, I must arrange
them to be husband
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In this way, Maung Phyu Sin and May Sabai became husband and wife.
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* One day, when Lord Buddha looked at the world with omnivision
he saw Mai Sabai.
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The time has arrived
for her.
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Lord Buddha emitted the ray of light to May Sabai and preached her.

com 3l Rerqéd eqpégpScomnsor §§emexm mqpipig
That is the ray of light emitted from Lord Buddha. I must listen his preaching.
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After she had listened the preaching she attained ariya of first stage.
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The example of dead ox

In Sravasti, the father of a rich man passed away.
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Oh! Father, you have left me alone. How can I console myself?
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It is impossible that
my father is dead.
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Possibly, my father visit
to the abode of devas.

e A E g

At a due time, my father
will come to me.
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Friends, do you meet my father? Do you see him?
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What a trouble!

\

v_yf‘\

L
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Your father is dead. Soothe yourself with dispensation.

eoo@:a:moqm
[g8ocor§Econrdlog:

The dead people
cannot come back.,

aﬁqotdie@om‘) -
Y voujoqs
I don't believe what e ’{T‘;——

you say.

mcom BwIY§oodqé
ofs8o ghooogoey
At due time, my father
will come to me.
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It's pitiful to see him. We can't do nothing for him.
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It is mental disease,
s0 he must be cured
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Oh! Grandpa and grandma, do you see my father?
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Difficult to explain.

03§ 29°” _
The townsfolks could pot help bim
but only t© console him.
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Lord Buddha the master of three world, knew about this rich man.

03580} cloyqps (34
oo
It is time to visit
to him.
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So Lord Buddha visited to this rich man alone.
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The rich man welcomed Lord Buddha glady.
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I am confident when
Lord Buddha visit to me.
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Your Highness, all the people tell me that my father is dead.

29 ooupdcosq ool
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Lord Buddha,
do you know in
which plane of

existence does my
father has been?
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Oh! Lay-devotee, to which father are you referring, from this life or former life?
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8om o€ dlyennod
a3 ooepmoabaonio eaeogacon

Is your father in present life
or from sevear] lives?
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Lord Buddha asks me that is my father from present life or from past several lives.
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Formerly I know that I
have only one father.
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Now I realize that J bave

uncountable fathers from
several Kives.
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Not only my father from current life was dead, but also the fathers in
several lives also dead.
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Whenever I cry for the death of

the father, I have to cry uncountable
times.

o§Soadongeonags
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I should not torture
by myself.

Riqé coeoigean meuvemiod oftontongaé Rfpudel
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Only when he heard the question of Lord Buddha, the rich man’s
grief reduced significantly.

oepPIeUNe .
Lord B uddha cont‘[lllle—dhls
pre,aching—
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After Lord Buddha had concluded his preaching, the rich man attained
airya of first stage.
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Then Lord Buddha went back to his monastery.
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The disciples and monks also knew about it.

RerqédQabemyigs

It

cogm Jigde
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will be endless to praise

the dignity of Lord Buddha.
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Lord Buddha can preached
the rich man who was inconsolab!
grief, to attain airya of first stage.

qua:03 Clogepr [Pocorsé 2o moeoy sfradeglojdiands

My disciples, before I have been here, what are you discussing about?
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We are discussing about how

you preach the inconsolable
rich man to attain ariyahood.
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My disciples, not only in this life I delivered from his ignorance and grief.

eq:mo§coe§:
occhpa‘Scosq =cm
I've delivered him from
his ignorance in former life.

wqéoyqo: m03dderddelopénd
oo ccrhol, BEAe
@$c@06 :cm@oseozcm&q&q qot

To know about it please
preach us about it.

(i ]

Because of the request of the disciples and monks Lord Buddha preached
the events in past life.

qudoncdd coméo§engpoloongefoé pqpiqéom :oBoSenciad
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In the time immemorial, a rich man's father died in Varanasi.

o6 o&m')sm oo}

cong§oon: maog,

You leave me alone, : f Oh! My grandpa
| is dead.

0§ con20lcon:
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Come back and talk
to us.

dmeo [g§cn
Brgodl
My father will
come back to me.
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Oh! My father is io0
superstitious.
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Father, where do you N Y ogorecy,
go? S To the cemetery.
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What will you do when you go to the cemetery.
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How dumb you are!

aqo§agaf§: clmco
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I go to the cemetery to call

on my father that's your grandpa.

@3@-'@_@;@;@@;@1@'@‘
-y -
s B ——



www.burmeseclassic.com
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Em, I'm in difficulty for my father.
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My father thinks that my grandpa who had been buried will come back.

;082 ajromcopSs qad
colérmeond[o3 g

My grandpa has died
for a long time.
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I can't turn my back to
my father who suffers
grief everyday.
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The rich man could not console for his lost father he used to go to cemetery
and wept at his father's grave.

[g§condleonr meo
Come back to me father.

§:c08:}$§ aqoom§ad megpodaoof§: esoldj§eqpoie 338[gFogascin

He used to go to cemetery in the morning and went back when the sunset.

opfghe [Gfecp.
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Let's meet together
tomorrow, father.
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The rich man's son Thuzarta was an intelligent young man.
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I cannot let my father to be suffered like that for a long time.
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Later he will be dead just
like my grandpa.
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So I must carry on for my father ¥
to release? from guch grievance &4 -
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One day, at the junction of the roads, Thuzarta fed a dead ox.

3§ goiccor
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Oh! ox, get up now.

Don't sleep too

much, get up.
cumdeo cleoysol .
GiRend ¢l ofoho3
. eqo3eondaial
Eat this grass i
which I feed you. Drink the water.
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Hey! What has

happened.
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Sloon:
Look over there.
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Thuzarta is crazy now. He feed the dead ox.
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Now, what has happened Oh! Get up, =
0X. .

to him and his father.
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We should not ignore it we must inform about it to his father.

7 maday eqeel:
Qo3P
What's the matter

: Ij:ﬂ _ i haste,




www.burmeseclassic.com

o€qgproon ‘ogeoo’ gt 08:88¢> greonmbeomnéad BDOICOPeFon0d

Your son Thuzarta is mad now. On the road he feed a dead ox.

i e md
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o§a8[3p8 cocon? Hey! What has
If you don't believe us. happened to my
You can look at him, son?
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Hm! Son, your manner
disgrace me.

oo6fopé 8§
8egqorad

Why did you
do like that?
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Oh! Father, however this ox is dead, if I feed him, it will revive
from next incarnation. So I feed it to be alive.

Oh! It's impossilbe,
my son.

gdladon co§iqé mSeonyg BwBGEeqéEcomrdloys

The creature will not revive after it has died.
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So surrender your
nancancical wark
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1 don't surrender my plan. What I do is possible.

N7\ B
\ &\ Qaomen ooefoaé

NS .
AN 88 cfgo§Eomcd
: Why can you say

like that, son?
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I can say because even you do to come back my grandpa and
you go to cemetery everyday and wait for the return of grandpa.
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If the grandpa who has been dead

can come back, this dead ox will
also come back one day.
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So I feed the dead cow to
become alive.
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He is showing me
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The dead man cannot revive
and come to life.
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I thoroughly know about it and
I used to go to cemetery and

uselessly grief for my late
father.
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How wrong ['ve done.
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From that day, I'll try to erase the attachment to
my father.
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Son, I know thoroughly what you mean.
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Next day, I won't go to (03618 og05
cemetery and weep. Let's go home,
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Lord Buddha preached about his past life.
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All the audiences attained ariya of first stage.
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